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P50 refrigerated units and modules 
stainless steel bar modules neutral 
P60 refrigerated units and modules 
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stainless steel bar modules neutral

500 600 600

Una collezione di prodotti in 
acciaio progettati in ogni dettaglio 
per delineare spazi confortevoli 
e funzionali, adatti a qualsiasi 
esigenza.
This collection includes stainless steel products 
designed in the slightest detail to outline functional 
and comfortable spaces to be lived on any occasion.

BUILT-INOX

refrigerated units and modules refrigerated units and modules

BAR INOXP50 P60
CELLE E MODULI 
REFRIGERATI

CELLE E MODULI 
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Prodotti al servizio 
di grandi progetti.

Celle e moduli refrigerati P50 sono perfettamente 
integrati con i moduli neutri a giorno, con ante, 
ante birra, cassettiere, basi ad uso specifico 
(nella composizione il banco cocktail).
3 le altezze a disposizione, 4 le tipologie di piani 
inox tra cui scegliere per creare ambienti di
lavoro funzionali ed efficienti.

P50 cells and refrigerated modules can be perfectly 
integrated with the open modules equipped with 
sliding doors, beer cans-containing doors, chest of 
drawers and modules containing specific products 
(when referring to the cocktail bar counter). The 
modules can be found in three different heights and 
boast four kinds of stainless steel tops to be chosen 
in order to design functional and efficient work places.

Un programma modulare di 
elementi refrigerati e neutri messi 
a disposizione di chi progetta, 
per usufruire di una ricca serie 
di funzioni. Un connubio perfetto 
di due ingredienti indispensabili: 
estetica e funzionalità.

Products embracing significant projects
This range includes open refrigerated module 
available to work plenty of functions. It perfectly 
merges the two main aspects: aesthetics and 
functionality.

BUILT-INOX COLLECTION
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Celle e Moduli refrigerati
refrigerated units and modules

Una serie di celle e moduli refrigerati 
adattabili a qualsiasi progetto di locale. 
La loro lunghezza unitaria è 50 cm: P50, 
PASSO 50.

3 tipi di freddo, 4 altezze 
e 3 profondità: la gamma di serie, 
completa di tutto.

A series of refrigerated cells and modules to be 
adapted to any premise or project. The length 
of a single module or cell is 50 cm, which 
explains the acronym “P50” or “length 50”.

It boasts 3 kinds of cooling 
technologies, 4 heights and 3 widths: 
the range of products includes all the 
features.

AMBIENT      _°
Temperatura Ambiente
Ambient temperature

T+     +4°/+6°
Temperatura Positiva
Positive temperature

BT    -18°/-20°
Temperatura Negativa
Low temperature
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AMBIENT      _°
Temperatura Ambiente
Ambient temperature

T+     +4°/+6°
Temperatura Positiva
Positive temperature

BT    -18°/-20°
Temperatura Negativa
Low temperature
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La nuova maniglia delle celle P50 
è perfettamente integrata nella 
struttura dell'anta e contribuisce 
ad  un design pulito. Gli sportelli 
standard in acciaio inox, con 
apertura 180°, possono essere 
sostituiti da quelli a vetro, 
prevedendo l'inserimento 
dell'illuminazione all'interno 
del vano, per garantire perfetta 
visibilità dei prodotti conservati.

The new handles installed on the 
P50 cells are perfectly integrated in 
the doors’ structures and makes the 
design more defined. 
The stainless steel standard doors 
open up to 180° and can be replaced 
by glass doors by adding the lighting 
inside the module to ensure the ideal 
visibility of the preserved products.

T+     +4°/+6°
Temperatura Positiva
Positive temperature
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Ordinato, pulito, 
agevole, accessibile. 
In una sola parola... 
Efficiente.

L'estetica minimal e contemporanea, 
è elemento distintivo della gamma P50. 
Linee pulite e composte imprimono armonia 
all'ambiente. Ciò è possibile grazie ad un design 
funzionale ad una maggiore praticità d'uso 
e ad una veloce manutenzione.

I piani di lavoro si adattano a qualsiasi 
ambiente, grazie a quattro diverse varianti 
presenti tra gli optional. Una serie infinita 
di lavelli possono essere inseriti, prevedendo 
sempre un pratico ribassamento perimetrale 
dell'area, anche in corrispondenza di vani 
refrigerati.

The minimal and contemporary aesthetics 
is the outstanding element for the P50 
products. Linear and clear lines make 
the environment harmonious. This is the 
result of a functional design and a higher 
usage opportunities together with a faster 
maintenance.  

The work tops can be adapted to any 
environment thanks to four different 
alternatives included in the optionals. An 
endless series of sinks can be installed in the 
modules by foreseeing a functional perimeter 
lowering in the refrigerated modules.

Tidy, clean, easy to use, accessible. In one word... Efficient.

T+     +4°/+6°
Temperatura Positiva
Positive temperature

AMBIENT      _°
Temperatura Ambiente
Ambient temperature
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Le celle ed i moduli refrigerati P50 sono 
disponibili sia nella versione Temperatura 
positiva, che in quella sottozero, ideale per la 
conservazione del gelato. A completamento 
della gamma bassa temperatura, banchi ad 
uso specifico, che massimizzano le possibilità 
progettuali all'interno dei locali.

The P50 refrigerated cells and modules are 
available as both positive temperature and 
refrigerated modules, the latter being ideal for 
preserving ice cream. The range also includes 
counters to be used for specific usages in order 
to best design and project the premises.

Sportelli compatibili sia per l'utilizzo a 
temperatura positiva che a bassa temperatura
The doors are compatible for both positive 
temperature and refrigerated modules.

Moduli refrigerati ad uso specifico, progettati 
per massimizzare la praticità di utilizzo.
Specific usage modules are designed to best 
enhance their usage opportunities.

Lavelli singoli o doppi, tondi o quadrati, 
disponibili anche in presenza di vani refrigerati.
Single or double, round or squared sinks are 
also available in the refrigerated modules. 

BT    -18°/-20°
Temperatura Negativa
Low temperature
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Pratici, 
resistenti, 
belli ed ecologici.
Functional, resistent,  gorgeous and environmentally friendly.

Un modo 
più flessibile 
per conservare i prodotti.
A more flexible method to preserve the products.

Le celle ed i moduli refrigerati P50 
rappresentano soluzioni tecnologiche destinate 
a durare nel tempo. Realizzati completamente 
in acciaio inox, che mantiene inalterati aspetto 
e qualità, nelle versioni con unità refrigerante 
a bordo e con vano motore, sono disponibili con 
impianto di refrigerazione con GAS ecologico 
R290.

P50 refrigerated cells and modules are 
technological solutions designed to last for a 
long time. They are made of pure stainless steel 
which persistently guarantees their features and 
qualities for the internal refrigerated modules as 
well as the modules with the engine compartment. 
These modules boast a refrigerating system 
running on the R290 environmentally friendly gas.

Oltre alla possibilità di richiedere sportelli 
in vetro, in grado di dare risalto ai prodotti 
conservati in cella, le composizioni P50 hanno 
una serie di cassettiere refrigerate, con guide 
telescopiche, che rendono flessibile ed agevole 
la gestione degli spazi durante il servizio.

You can ask for glass doors to enhance the 
products visibility considering that the P50 
compositions boast a series of refrigerated 
drawers equipped with telescopic door frames 
which makes it easier to handle the spaces in 
a more flexible and comfortable way during the 
working hours.

T+     +4°/+6°
Temperatura Positiva
Positive temperature

T+     +4°/+6°
Temperatura Positiva
Positive temperature

BT    -18°/-20°
Temperatura Negativa
Low temperature

14

15BUILT-INOX COLLECTION



P50 
non solo freddo
P50 modules are not only refrigerated.

Creazioni ideali 
per ambienti pratici 
e funzionali.
The ideal design for functional and efficient premises.

La gamma di prodotti P50 offre una serie di 
elementi refrigerati in grado di rispondere, in 
modo flessibile ed efficace, a tutte le esigenze 
di funzionalità dei professionisti del settore. 
Oltre agli elementi di conservazione, una 
gamma di elementi neutri perfettamente 
in linea con l'estetica P50, garantisce la 
possibilità di organizzare e gestire le funzioni 
che non necessitano il freddo.

The P50 range of products offers a range 
of refrigerated modules in order to meet all 
the needs of the professionals in a flexible 
and efficient way. Thanks to the refrigerating 
technologies and the wide range of open modules 
which perfectly fit the P50 aesthetics, these 
modules ensure the opportunity to organize and 
handle the functions that do not depend on the 
cooling system.

AMBIENT      _°
Temperatura Ambiente
Ambient temperature

T+     +4°/+6°
Temperatura Positiva
Positive temperature

BT    -18°/-20°
Temperatura Negativa
Low temperature
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Neutri
stainless steel bar modules neutral

Moduli
Bar Inox

Un nuovo progetto di moduli inox neutri in 
grado di contenere, organizzare e disporre 
qualsiasi oggetto necessario al lavoro dei 
professionisti del settore.

3 altezze, 4 profondità, 6 moduli 
lineari e 20 angolari. 
Una gamma di neutri per progettare 
soluzioni di arredo di qualsiasi tipo.

A new project for open stainless steel modules 
is designed to contain, organize and arrange 
any object needed by the professionals while 
working. 

3 heights, 4 widths, 6 linear modules 
e 20 corner modules. 
A range of open modules to design 
any furnishings solutions.

AMBIENT      _°
Temperatura Ambiente
Ambient temperature
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Nuova struttura completamente Inox, pratica, solida, 
sostenibile. Maniglia integrata nella struttura per 
aperture efficaci, sia in presenza di ante che di 
scorrevoli. Ripiani di Fondo ed interni completamente 
Estraibili. Pratiche asole poste sui ripiani garantiscono 
il passaggio dei cavi in modo sicuro. Una serie di 
accessori per uso specifico permettono ai moduli di 
essere inseriti in qualsiasi contesto.

This brand new stainless steel structure is functional, 
solid, sustainable. The handle is integrated in the 
structure for more functional openings, both for doors 
and sliding doors. The internal and lower display shelves 
can be fully pulled out. Functional couplers are places 
on the display shelves to ensure the cables are sale 
installed. A series of optionals is foreseen for a specific 
usage in order to insert the modules in any design.

Un nuovo design 
per nuovi capolavori.
Una gamma completa di attrezzature 
in grado di rispondere in modo 
flessibile ed efficace alle esigenze 
di riporre, conservare e contenere 
all'interno di qualsiasi locale. 
Vani a giorno, ante, cassettiere, ante 
per birra, cassetti di servizio e neutri. 
Ogni oggetto troverà il suo posto.

A brand-new design for new masterpieces. 
This wide range of equipment pieces can meet 
any needs in terms of containing and preserving 
products in a flexible and efficient way in any 
premise. Open modules, doors, chest of drawers, 
beer counter doors, neutral and service drawers. 
Each object will find its place.

AMBIENT      _°
Temperatura Ambiente
Ambient temperature
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Cassettiera neutra 4 cassetti modulo 
L450 h940 e h1000mm.
Neutral chest of drawers with four drawers 
for L450 h940 and h1000mm modules.

Comodi e funzionali accessori utili alla raccolta 
dei rifiuti che si generano nell'arco della giornata 
lavorativa di qualsiasi locale. Tramogge rifiuti 
basculanti per i moduli L600mm, tramogge 
estraibili per la raccolta differenziata per i moduli 
L600mm.

Functional and comfortable optionals can be easily 
used to collect the garbage generated during 
the working days in any premise. Tilting waste 
containers can be used for the L600mm modules, 
pull-out waste containers for the waste collection 
for the L600mm modules.

AMBIENT      _°
Temperatura Ambiente
Ambient temperature
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Celle e Moduli refrigerati
refrigerated units and modules

P60

Celle e moduli refrigerati con vani di 
lunghezza 600mm, passo 60. 60 cm di 
apertura per un'accessibilità totale al vano 
refrigerato, utile per il carico dei prodotti 
da conservare, pratico durante il lavoro per 
un servizio sempre efficiente.

3 tipi di freddo, 4 altezze, 
2 profondità. Una gamma esclusiva, 
adatta a tutti.

Refrigerated cells and modules with 600 mm 
long modules (length 60). 60 cm opening range 
for a complete accessibility to the refrigerated 
module which is also useful for loading the 
products to be preserved, functional and efficient 
during the working hours.

3 cooling systems, 4 heights, 2 widths. 
An exclusive range of products to be 
adapted to any premise.

T+     +4°/+6°
Temperatura Positiva
Positive temperature

BT    -18°/-20°
Temperatura Negativa
Low temperature
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Progettare 
è concepire nuove idee.
Design is generating new ideas.

T+     +4°/+6°
Temperatura Positiva
Positive temperature

BUILT-INOX COLLECTION
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L'anta costituisce la vera innovazione 
delle celle PASSO 60. Materiali innovativi 
conferiscono rigidità ed elevati standard 
di conservazione. Disponibile per i moduli 
refrigerati che per quelli neutri.

The door is the true innovation for the cells 
PASSO 60. Innovative materials ensure the 
stiffness as well as high preserving standards. 
It is also available for open and refrigerated 
modules.

T+     +4°/+6°
Temperatura Positiva
Positive temperature

BT    -18°/-20°
Temperatura Negativa
Low temperature
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L'estrazione totale dei prodotti conservati 
nelle celle P60 diventa semplice grazie 
all'organizzazione dei cassetti interni, dotati 
di guide telescopiche ad estrazione completa. 
Le attività di caricamento e gestione degli spazi 
interni sono facilitati anche dalla possibilità di 
prevedere pratici divisori, che evitano la caduta 
dei prodotti.  
4 sistemi di apertura tra cui scegliere: anta, 
doppia cassettiera, cestone e casettone 1 vano 
(L1000MM).

The products can be completely pulled out from 
the P60 cells and it is made easier thanks to 
the organization of the internal drawers, which 
are equipped with telescopic trails to be fully 
pulled out. The loading activity as well as the 
management of the internal space are more 
functional thanks to the opportunity to place 
internal dividing glasses that furthermore 
prevent the products from falling down. 
4 opening systems are available: door, double 
chest of drawers, large basket and a large 
drawer for the module with one compartment 
(L1000MM).
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P60. La ragione 
di uno spazio più grande.
P60. The reason why you need a wider space.

T+     +4°/+6°
Temperatura Positiva
Positive temperature

BT    -18°/-20°
Temperatura Negativa
Low temperature
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L’anta del Passo 60 è disponibili anche nella 
versione in vetro. Una serigrafia perimetrale 
nera, unita alla possibilità di personalizzare la 
parte superiore dello sportello con i vari materiali 
disponibili.

The P60 doors are also available for the modules 
with glass doors. The black perimeter serigraphy 
is to be added to the opportunity to customize the 
upper section of the door with the various available 
materials.

T+V     +4°/+6°
Temperatura Positiva Ventilata
Ventilated Positive temperature

AMBIENT      _°
Temperatura Ambiente
Ambient temperature
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Gamma / Range H P

	- SOLO INVASO 

	- only enbloc

480 630 / 696

650 560 / 630 / 696

770 560 / 630 / 696

830 560 / 630 / 696

Gamma / Range H P

	- Con UR
	- Senza UR
	- Con vano motore 
UR esterno 

	- with refrigerating unit 
	- without refrigerating unit
	- with compressor housing 

external refrigerating unit

480 630 / 696

650 560 / 630 / 696

770 560 / 630 / 696

830 560 / 630 / 696

Gamma / Range H P

	- Con UR
	- Senza UR
	- Con vano motore 
UR esterno 

	- with refrigerating unit 
	- without refrigerating unit
	- with compressor housing 

external refrigerating unit

650 560 / 630 / 696

770 560 / 630 / 696

830 560 / 630 / 696

Gamma / Range H P

	- Con UR
	- Senza UR
	- Con vano motore 
UR esterno 

	- with refrigerating unit 
	- without refrigerating unit
	- with compressor housing 

external refrigerating unit

650 560 / 630 / 696

770 560 / 630 / 696

830 560 / 630 / 696
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50T+ +4°/+6° BT -18°/-20° Ambient —°
Temperatura Positiva
positive temperature

Temperatura Negativa
low temperature

Temperatura Ambiente
room temperature

EVAPORATORE ANNEGATO 
hidden evaporator

EVAPORATORE ANNEGATO 
hidden evaporator

Sezioni  
Units

Gamma / Range H P

	- Con UR
	- Senza UR
	- Con vano motore 
UR esterno 

	- with refrigerating unit 
	- without refrigerating unit
	- with compressor housing 

external refrigerating unit

650 560 / 630 / 696

770 560 / 630 / 696

830 560 / 630 / 696

EVAPORATORE VENTILATO 
ventilated evaporator

*   �CELLA P696 con evaporatore ventilato maggiorato 
P696 with oversized ventilated evaporator

SOLO INVASO 
not refrigerated

EVAPORATORE STATICO 
static evaporator
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*	� non disponibile per la versione evaporatore ventilato 
not available for unit with ventilated evaporator

**	� non disponibile per la versione H480 
not available for unit with H480 unit

H P Lunghezze

480 630/696 1/5 vani 
(solo evaporatore statico/only static evaporator)

650 560/630/696
1/5 vani 
(evaporatore ventilato 2/5vani /  1 unit cell not 
available with ventilated evaporator version)

770 560/630/696
1/5 vani 
(evaporatore ventilato 2/5vani /  1 unit cell not 
available with ventilated evaporator version)

830 560/630/696
1/5 vani 
(evaporatore ventilato 2/5vani /  1 unit cell not 
available with ventilated evaporator version)

H P Lunghezze

480 630/696 1/3 vani
1/3 units

650 560/630/696 1/5 vani
1/5 units

770 560/630/696 1/5 vani 
1/5 units

830 560/630/696 1/5 vani 
1/5 units

H P Lunghezze

650 560/630/696 1/3 vani 
1/3 units

770 560/630/696 1/3 vani
1/3 units

830 560/630/696 1/3 vani
1/3 units

Lunghezze  
lengths

T+   +4°/+6° BT   -18°/-20° Ambient   —°
Temperatura Positiva
positive temperature

Temperatura Negativa
low temperature

Temperatura Ambiente
room temperature

EVAPORATORE STATICO 
STATIC EVAPORATOR

FREDDO DELICATO: un evaporatore statico posto sulla parete di fondo della 
cella, per tutta la sua lunghezza, garantisce una distribuzione delicata del freddo 
all’interno del vano refrigerato. L’evaporatore statico è la scelta standard sui banchi 
e retrobanchi refrigerati in gamma. È sempre presente una vaschetta di raccolta 
dell’acqua di condensa, a garanzia di una perfetta eliminazione dei liquidi in eccesso 
all’interno della cella.

SOFT REFRIGERATING SYSTEM: the static evaporator is placed on the lower wall 
of the cell on its entire length and ensures a soft distribution of the cold air inside 
the refrigerated module. The static evaporator is a standard equipment for the 
refrigerated counters and back counters foreseen in the catalogue. It is always 
foreseen a condense water tub ensuring the perfect elimination of exceeding liquids 
inside the cell.

EVAPORATORE VENTILATO  
VENTILATED EVAPORATOR

TEMPERATURA OTTIMALE: grazie a delle ventole poste in prossimità 
dell’evaporatore, il freddo si distribuisce in modo uniforme all’interno del vano. La 
temperatura anche nella zona più bassa della cella arriva a regime in tempo minore. 
Anche in questo caso è presente la vaschetta di raccolta dell’acqua di condensa.

OPTIMUM TEMPERATURE: thanks to the fans placed next to the evaporator, the cold 
air is distributed in a uniform way inside the module. The temperature in the lower 
section of the cell is reached in less time. Furthermore this modules is equipped with 
the condense water tub.

EVAPORATORE AFFOGATO  
DROWNED  EVAPORATOR

COMPLETA ACCESSIBILITÀ: il vano cella è completamente accessibile per le 
operazioni di pulizia e di carico dei prodotti da conservare. Il freddo è garantito 
attraverso serpentine annegate all’interno della struttura della cella, per un freddo 
sempre costante.

COMPLETE ACCESSIBILITY: the cell compartment is completely accessible to be 
cleaned and to load the products to be preserved. The cold temperature is ensured 
by means of drowned coils inside the cells structure in order to ensure the stead 
refrigeration.

 c
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Sezioni  
Units

Gamma / Range H P

	- Con UR
	- Senza UR
	- Con vano motore 
UR esterno 

	- with refrigerating unit 
	- without refrigerating unit
	- with compressor housing 

external refrigerating unit

480 630 / 696

650 630 / 696

770 630 / 696

830 630 / 696

Gamma / Range H P

	- Con UR
	- Senza UR
	- Con vano motore 
UR esterno 

	- with refrigerating unit 
	- without refrigerating unit
	- with compressor housing 

external refrigerating unit

650 630 / 696

770 630 / 696

830 630 / 696

EVAPORATORE VENTILATO 
ventilated evaporator

EVAPORATORE STATICO 
static evaporator
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EVAPORATORE ANNEGATO 
hidden evaporator

Gamma / Range H P

	- Con UR
	- Senza UR
	- Con vano motore 
UR esterno 

	- with refrigerating unit 
	- without refrigerating unit
	- with compressor housing 

external refrigerating unit

650 630 / 696

770 630 / 696

830 630 / 696

 c
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60T+ +4°/+6° BT -18°/-20°
Temperatura Positiva
positive temperature

Temperatura Negativa
low temperature

560 / 626 560 / 626 560 / 626
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H P Lunghezze

480 630/696 1/3 vani 
(evaporatore statico/only static evaporator)

650 630/696
1/5 vani 
(evaporatore ventilato 2/5vani
1 unit cell not available with ventilated evaporator version)

770 630/696
1/5 vani (evaporatore ventilato 2/5vani / 1 unit cell not 
available with ventilated evaporator version)
1 vano cassettone (1 unit for large drawers)

830 630/696
1/5 vani (evaporatore ventilato 2/5vani / 1 unit cell not 
available with ventilated evaporator version)
1 vano cassettone (1 unit for large drawers)

H P Lunghezze

650 630/696 1/3 vani 
1/3 units

770 630/696 1/3 vani 
1/3 units

830 630/696 1/3 vani 
1/3 units

Lunghezze  
lengths

T+   +4°/+6° BT   -18°/-20°
Temperatura Positiva
positive temperature

Temperatura Negativa
low temperature  c
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SISTEMI DI APERTURA 
OPENING SYSTEM

Un sistema di apertura dello sportello refrigerato con cerniera, brevettata, che 
garantisce un accesso totale all’interno della cella. Un tipo di apertura così 
progettato consente di avere completamente visibile e libero il vano per poter 
facilmente caricare ed accedere ai prodotti conservati.

The opening system of the refrigerated door is based on a hinge, which has been 
patented, ensuring the complete accessibility to the cell’s internal area. Such an 
opening system is designed to make the compartment completely visible and free in 
order to easily load it and gain access to the preserved products.

ANTA   
DOOR

L’innovazione dell’anta nasce dalla combinazione di due materiali che le 
conferiscono rigidità ed elevati standard isolanti, uniti ad un’inaspettata leggerezza. 
Lo spessore totale dell’anta, senza personalizzazione frontale, è di 50mm. Una gola 
lunga tutta la lunghezza dello sportello garantisce una presa sicura nelle fasi di 
apertura.

The doors’ innovation is the result of the combination between two materials 
ensuring the stiffness and the high insulating standards, together with an unexpected 
lightness. The total thickness of the door without the front customization is 50 mm. 
A recess to the doors’ full length ensures a safe grip when opening the doors.

PERSONALIZZAZIONE  
CUSTOMISATION

Tutti i sistemi di apertura delle celle p60 possono essere personalizzati nella parte 
frontale con rivestimenti di materiali diversi: laccati, materiali lignei, ceramiche.  
Un sistema di celle che permette di realizzare spazi di lavoro diversi dai soliti.

All opening systems of the p60 cells can be customized on the front section with 
covering made of various materials: lacquered materials, wood, ceramic tiles.  
A system of cells enabling the design of one-of-a-kind work places.
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Sezioni  
Units

Gamma  
Range

StainlessSteel Modules

Moduli Bar Inox

H 940 
MODULO A GIORNO 
open modules

La gamma contempla anche Moduli Angolari Aperti e Chiusi, Squadrati e Curvi: 45°/90°. 
Range includes Open and Closed Corner: 45°/90°.

H 1000 
MODULO A GIORNO 
open modules

H 1100 
MODULO A GIORNO 
open modules

400 / 560 / 630 / 696
400 / 560 / 630 / 696

400 / 560 / 630 / 696
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ROBUSTEZZA  
STIFFNESS

I moduli bar sono esclusivamente in acciaio inox, caratterizzati da una solidità 
strutturale che si basa su elementi progettuali comuni a tutta la gamma. I 
moduli inox possono essere personalizzati con piani ed accessori come lavelli, 
portabottiglie e cassettiere, che li rendono adatti ad ogni tipo di progetto.

The bar counters are made of pure stainless steel and are solid in terms of structure, 
being them based on elements shared by all the products’ range. The stainless steel 
modules can be customized by adding display shelves and optional such as sinks, 
bottle holders and drawers making them adaptable to any premise.

ACCESSIBILITÀ   
ACCESSIBILITY

Piani di appoggio interni ai moduli realizzati interamente in acciaio inox e rinforzati, 
per permettere un maggior peso di carico. L’accessibilità al vano neutro è resa 
possibile grazie a fori che permettono la completa estraibilità dei ripiani, anche di 
quelli inferiori durante le fasi di pulizia.

Internal supporting surfaces in the modules are made of pure stainless steel 
and reinforced in order to ensure a higher separation power. The open module’s 
accessibility is due to holes enabling the display shelves to be completely pulled out, 
including the lower display shelves when cleaning them. 

BASE  
BASE PANEL

Il progetto dei moduli inox parte da una nuova struttura di base che lo caratterizza 
per una ritrovata funzionalità in fase di installazione ed utilizzo. La struttura di 
base in lamiera zincata ha un design che ne permette la facile movimentazione 
in qualsiasi ambiente. L’appoggio della pedana, sempre presente (evitabile solo 
qualora la pedana non fosse necessaria), permette un perfetto allineamento delle 
strutture.  Disponibile tra gli optional una fascia copri pedana sagomata per la 
copertura della zoccolatura in assenza di pedana (vedi pag.13).

The stainless steel modules’ design is based on the new core structure which 
promotes a better functionality when installing and using them. The galvanized iron 
sheet core structure has a unique design making it easier to place it in any premise. 
The decking support is always foreseen but can be avoided if not necessary: it 
ensures the perfect alignment of the structure and is available among the optionals 
together with a band covering the decking to be customized and sized according to 
the plinth coverage without the decking itself (see page 13)
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Bar Modules - P. 50 style Bar Modules - P. 60 style

Moduli Bar - Celle P50 Moduli Bar - Celle P60
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450 / 600 / 900 / 1050 / 1200 / 1500

450 / 600 / 900 / 1050 / 1200 / 1500

900 / 1200

400 / 560 / 630 / 696

400 / 560 / 630 / 696

400 / 560 / 630 / 696
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450 / 600 / 900 / 1050 / 1200 / 1500

400 / 560 / 630 / 696

CON ANTA 
with door

CON ANTA 
with door

CON PORTE SCORREVOLI 
with sliding doors

CON PORTE SCORREVOLI 
with sliding doors
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MANIGLIA MODULI INOX P50  
HANDLE FOR P50 STAINLESS STEEL MODULES: 

Integrata nella struttura della porta e perfettamente a filo con 
la struttura. Ideale negli arredi con celle p50. Il sistema di porte 
scorrevoli è dotato di una chiusura ammortizzata efficiente.

It is integrated in the door’s structure and placed perfectly wired 
in the structure. It is ideal for furnishings boasting P50 cells. The 
sliding doors system is equipped with an efficient slow-closing 
system.

MANIGLIA MODULI INOX P60  
HANDLE FOR P650 STAINLESS STEEL MODULES: 

Disegnata per un perfetto accostamento con le celle P60.  Una 
gola che corre per  la lunghezza dello sportello  e pannelli frontali 
personalizzabili con colori RAL, materiali lignei e ceramiche.

It is designed to perfectly match the P60 cells. It features a recess 
running through the entire length of the door. The front panels can 
be customized by means of RAL colours, wooden materials and 
ceramic tiles.
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